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SMART INNOVATIVE SOLUTIONS

El futuro de las láminas en tu 
vidrio

TOUT UN MONDE DE  SOLUCIONES

Protege contra los 
rayos UV, el calor y 
el deslumbramiento 
excesivo

Personaliza sus ventanas 
con tus ideas

Stores interiores a medida

Viste y privatiza sus 
ventanas a tu gusto

¿Por qué reemplazar 
cuando podemos renovar?

P6

Refuerza ventanas 
contra roturas de 
cristales

P20

Mejora la comodidad y 
la estética del vehículo

P32

P42

P54

P64

P48

P70



MILIONES M2

DE LÁMINA AL AÑO+4

+65 000
ROLLOS EN STOCK

+1000
REFERENCIAS

+35  DE EXPERIENCIA
AÑOS

4 5

A largo plazo, la única manera en que vemos 
nuestra relación

Soluciones múltiples:
	 Sensibilización sobre el producto
	 Sólidos conocimientos técnicos
	 Cursos de formación interna
	 Marketing personalizado para su marca
	 Nuevos productos gracias a la I+D
	 Invertir para usted

Su crecimiento, 
nuestra voluntad

¡Igual que el servicio que se merece por nuestra parte!

Una relación comercial con nosotros:
	 Persona de contacto asignada
	 En su idioma
	 Ir más lejos
	 Flexible para las necesidades de su negocio
	 Humano, dinámico y divertido
	 Desde 1984

USTED ES 
UNA PERSONA ÚNICA Sus necesidades, 

Cubiertas de forma sencilla
¡Nuestro compromiso diario!

En solar screen, puede contar con:

	 Amplia gama de productos
	 En stock
	 A un precio competitivo
	 No hay cantidad mínima de compra
	 Enviado el día del pedido
	 Huella de co2 controlada

Solar Screen está ahora certificada como una empresa de logística de entrada de CO2-neutral. El 100% del CO2 
emitido por el transporte entrante está ahora compensado: una compensación de 1.1151 Toneladas de CO2 para el 
2019.
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ENERGÍA SOLAR TOTAL RECHAZADA REDUCCIÓN DEL DESLUMBRAMIENTO TRANSMISIÓN DE LUZ

Cuanto más alta es, más bajo 
es el calor total y el ahorro 

en refrigeración.

Cuanto más alto sea, mejor 
será la visibilidad en sus 

pantallas.

Cuanto más alta es, mayor es el 
brillo.

→ Hay que tener en cuenta 
la acuidad visual..
CF : ¿Lo Sabía? Página 11

3 CRITERIOS 
PARA LAMINAS SOLARES

Vidrio
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CRISTAL SIMPLE SIN LÁMINA CRISTAL SIMPLE CON PLATINE 285XC
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9% 90%12%

El exceso de calor en 
las superficies de vidrio 
expuestas a la luz solar es un 
problema recurrente y difícil 
de combatir sin aumentar 
significativamente su factura 
de aire acondicionado. También 
provoca una disminución de la 
concentración y, por lo tanto, de 
la productividad.

Ofrecemos soluciones 
adaptadas a este problema 
con nuestras gamas Platine y 
Argent, las más utilizadas.

CHROME 250 XC

CHROME 270 XC

CHROME 285 XC
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LA GAMA CHROME

LA GAMA ARGENT

La reducción del efecto invernadero y por 
lo tanto del calor interno

Privacidad y REDUCCIÓN DEL 
DESLUMBRAMIENTO por efecto espejo 
según la densidad de metalización elegida
99% de absorción de rayos UV

La longevidad de las láminas de cromo, la 
última generación Exterior

Ahorro de energía (aire acondicionado), 
que puede amortizar una instalación en 
sólo 4 años (Cromo 285XC)

>

>

>

>
¿PROBLEMA DE CALOR?
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ES Esta lámina se aplica al exterior de cualquier tipo de cristal para formar una pantalla reflectiva que refleja la 

energía solar.

Esta lámina se aplica en el interior de cristales simples o en antiguos tipos de cristales para formar una 
pantalla reflectante que devuelve la energía solar.

CRISTAL SENCILLO 3MM

9% 90%12%

ARGENT 50 C

ARGENT 70 C

ARGENT 80 C
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CRISTAL SENCILLO 3MM

Aeropuerto de Valencia - España

CHROME 
285 XC

MEJOR RENDIMIENTO Y 
SIN RIESGO DE ROTURA TÉRMICA

¡FÁCIL DE INSTALAR LA LAMINA INTERIOR!

IN
TE

RI
OR

EX
TE

RI
OR

8 9

 S
OL

UC
IO

N
ES

DESCUBRA
Nuestro video de prueba de seguridad

en nuestro canal de YouTube !
> Solar Screen International



29% 77%52%

18% 78%45%

SPECTRA 40 C 34% 62%57%

49% 70%30%

El calor excesivo causado por el 
sol que da en  las ventanas es 
un problema recurrente que es 
difícil de combatir sin oscurecer 
el interior.

Ofrecemos soluciones para un 
buen compromiso con nuestra 
gama Spectra.

¿NECESITA REDUCIR EL CALOR 
SIN PERDER LUMINOSIDAD?

LA GAMA SPECTRA
Esta lámina forma una barrera infrarroja casi transparente 
que reduce la energía solar.

9% 90%12%

SPECTRA 30 C

SPECTRA 33 C 29% 68%59%

CRISTAL SENCILLO 3MM

Hasta 10 años de garantía con la 
última evolución de la gama, el 
Spectra 333XC 

Reduce el efecto invernadero y 
por lo tanto el calor interior 

Preserva la transparencia interna

Preserva una fachada neutral 
(tipo Spectra 30 C o 22 XC)
Rechaza hasta el 95% de los rayos 
infrarrojo (Spectra 333 XC)

>

>

>

>

¿LO SABÍA?
La acuidad visual es la capacidad de discernir la información que el 
ojo lleva al cerebro. Determina la calidad de la vista.

En el caso de nuestras láminas, es la capacidad del ojo para 
adaptarse a la luminosidad percibida en una sala cuando ésta 
disminuye.

En resumen, por debajo del 80% de tono, el ojo corregirá el antes / 
después para que no sintamos el efecto del tono, que es el caso de 
toda la gama de Spectra.

SPECTRA 333 XC

SPECTRA 22 XC
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NEW

LE MEILLEUR COMPROMIS ENTRE 
TRANSPARENCE ET PERFORMANCE !

Grand Commun Chateau de Versailles - Versalles - Francia

SPECTRA 
333 XC

   QUÉ ES LA
ACUIDAD 
VISUAL?
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65%61%

9% 90%12%

MULTIGLASS 66 C
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68% 30%68%

CRISTAL SENCILLO 3MM

COLOR CALIENTE Y ANTI-CALOR
EL MULTIGLASS 66 C
Su mezcla única de aleaciones metálicas hace que ésta 
lámina se pueda utilizar en una gran parte de cristiales 
sin riesgo de rotura térmica. También es la alternativa 
a la lámina de la gama "Argent", que permite disfrutar 
del aspecto de la lámina además del rendimiento. EFECTO NATURAL 

CONSERVANDO SUS FACHADAS

LA GAMA NEUTRE
Esta protección solar "neutra" de apariencia permite 
preservar la estética actual de sus edificios, pero con 
un rendimiento solar inferior al de la serie clásica 
"Platine".

9% 90%12%

TITANE 275 XC 80% 20%70%

CRISTAL SENCILLO 3MM

TITANE 250 XC 61% 40%59%

NATURAL 80 XC 81% 20%69%

NATURAL 65 XC 35%
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9% 90%12%

SOLAR 50 C

SOLAR 80 C
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LA GAMA SOLAR
Esta lámina se aplica en el interior de un cristal para 
formar una pantalla que devuelve la energía solar en 
verano y aísla en invierno.

CRISTAL SENCILLO 3MM

¿NECESITA SERENIDAD 
TODO EL AÑO?

8%
92% 80% 20%

VITRAGE CLAIR SANS FILM VITRAGE CLAIR AVEC FILM

˚C ˚C

RAYONNEMENTS INFRAROUGES RAYONNEMENTS INFRAROUGES

LE FILM LAISSE PASSER 
LA LUMIÈRE ET REJETTE 
LA CHALEUR SOLAIRE

Lumière visible
Rayons ultraviolets
Rayons infrarouges

FILM MULTI-ALLIAGE A SPECTRE SELECTIF

SANS FILM AVEC FILM

ENERGÍA SOLARCALOR

INTERIOR

LUZ

RADIACION UVtratamiento de cristal
metal

poliéster

vidrio
adhesivo + anti-uv

COMPOSITION DU FILM DE BASSE EMISSIVITÉ
INT. INT.EXT.EXT.

IN
TE
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R

Durante todo el año, los 
problemas de temperatura 
están presentes. En invierno, 
las ventanas y las paredes frías 
son desagradables y en verano 
el calor pasa a través de las 
ventanas.

Para combatir estos problemas, 
nuestra gama Solar es efectiva 
durante todo el año.

¡ LA SOLUCIÓN EFICIENTE TODO EL AÑO!

¿LO SABÍA?

¿CÓMO 
F U N C I O N A N  
LAS LAMINAS DE LA 
GAMA SOLAR?

Gracias a su composición invertida en comparación con las láminas 
solares convencionales, la gama Solar permite una reflexión del 
calor hacia el interior.

La lámina logra una reducción del 33% (tipo Solar 80 C) en la 
pérdida de calor en invierno, lo que reduce los costes de calefacción 
y aumenta considerablemente la comodidad interior con una 
ganancia de temperatura de hasta + 4 ° C observado.

En verano, cumple su función de lámina solar al evitar que parte de 
la energía solar entre y, por lo tanto, reduce el calor.

LA solución para 4 estaciones

Aísla en invierno para mantener el 
calor en el interior

Reduce el efecto invernadero en 
verano
Rendimiento extremo (Solar 80 C) 
al compromiso correcto (Solar 50 
C)

>

>

>

>
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OR

COMPOSITION DU FILM
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99%

82%

100%

90% 10%

1%

20%80%76%

¿PROBLEMA DE INTIMIDAD?

9% 90%12%

VISTA 80 C

LA GAMA VISTA
Esta lámina se aplica al interior de un cristal simple o antiguo (> 20 años) o exterior para cualquier otro cristal que forme 
una pantalla reflectiva que controle la energía solar, así como miradas indiscretas desde el exterior.

CRISTAL SENCILLO 3MM

Permite ver al exterior sin ser 
visto al interior

Sin riesgo de deslumbramiento

Refuerza ventanas en caso de 
allanamiento

>

>

>

10%90%82%VISTA 90 C
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VISTA 90 XC

VISTA 99 XC

El problema de la intimidad 
es importante en el trabajo y 
en ciertos lugares de la vida 
cotidiana.

La necesidad de ver sin ser visto 
encuentra su solución a través 
de nuestra gama Vista y permite 
crear un espacio de intimidad 
gracias a su aspecto espía 
unidireccional.
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¡EL MEJOR RENDIMIENTO EN TODOS LOS ASPECTOS!

¿LO SABÍA?
La lámina Vista 99 XC se define por su capacidad para eliminar casi 
todo el calor solar y el deslumbramiento, a la vez que mantiene la 
capacidad de ver hacia el exterior.
 
Su acabado de espejo unidireccional elimina todas las molestias en 
relación con la vista del vecindario y proporciona una protección "vi-
sual"  tanto de día cómo de noche.

Esta lámina para instalación exterior tiene la ventaja de poder insta-
larse en cualquier tipo de cristal con toda tranquilidad sin riesgo de 
rotura térmica.

LA LÁMINA
VISTA 99 XC 
UNA EXCLUSIVA
SOLAR SCREEN

16 17
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LA GAMA ANTI UV
SOLUTION INTERIORE
Ce film s’applique sur la face interiore d’un vitrage 
pour former un écran qui renvoie l’énergie solaire en 
été et isole en hiver.

¿PROBLEMA DE DECOLORACION ?

14% 88%13%

9% 90%12%

CLEAR 1 UVC

NEUTRAL 40 UVC

TOTAL UV 400
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CRISTAL SENCILLO 3MM

p.58

LA GAMA ANTI-UV
Esta lámina se aplica en el interior de un cristal para 
formar una pantalla que filtra los rayos UV y preserva 
la transparencia.

NEUTRAL 40 UVC

CLEAR 1 UVC
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No hay manera de proteger 
absolutamente los objetos de la 
decoloración a menos que los coloque 
en la oscuridad, lejos de la luz, a 
bajas temperaturas y los mantengas 
alejados del aire y de atmósferas 
agresivas.    

La solución más eficaz es eliminar los 
rayos UVA, que son la principal causa 
de degradación. 
Son absorbidos en +99% por el uso 
de la lámina Clear 1 UVC o Neutral 40 
UVC.

Para las tiendas, el nuevo Total UV 
400 ofrecerá la mejor protección, ya 
que absorbe +99,99% de la longitud 
hasta 400nm, por lo tanto, ¡incluso 
más allá de los UVA!

Reduce la decoloración 

Absorbe la radiación más allá de 
400nm, para una protección total 
(Total UV400)

Prácticamente transparente, no 
altera la apariencia del vidrio y per-
mite una visión hacia adentro.

Invisible desde el interior

>

>

>

>

CSC Window Films está extremadamente satisfecho 
con las láminas Clear 1 UVC. Nuestro trabajo es 
proteger los preciosos tesoros, pinturas y muebles 
en The National Trust, National Trust for Scotland, 
English Heritage, Stately Homes y la Asociación de 
Casas Históricas. La mayoría de nuestros activos son 
monitoreados por conservadores y archivistas y la UV 
se revisa regularmente para asegurarse de que no 
esté en un nivel perjudicial. También trabajamos en el 
National Trust Code of Practice para la conservación 
de la colección in situ, que determina la cantidad de luz 
permitida en una propiedad del patrimonio. Es bueno 
trabajar con esta lámina además de ser ópticamente 
transparente: no compraríamos ningún otro producto 
en el mercado que la lámina CLEAR 1 UVC de Solar 
Screen.

Jed SOUTHGATE
CSC Window Films & Blinds LTD - Royaume-Uni

TESTIMONIO 
DEL CLIENTEPRESERVAR LOS COLORES 

EVITANDO LOS UV DE MANERA EFICAZ

Musée Van Gogh - Amsterdam - Pays Bas

CLEAR 
1 UVC
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ABSORBE
+99,5%

 UV*

contra 40-60% para vidrios
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D ¿ CÓMO FUNCIONA ?

VITRE SANS FILM

Rotura 
de vidrio

Onda de 
choque

Onda de 
choque

Vidrio
+

impulso

Nuestras láminas de seguridad forman una barrera en el vidrio para evitar que las astil-
las se arrojen o se dispersen hacia adentro cuando se rompe el vidrio.

GROSOR DE LA LÁMINA

Plus elle est élevée, plus la 
résistance du film sécurité 

est importante.

ELONGACIÓN EN LA RUPTURA

Es la capacidad de la lámina de 
absorber/absorber un choque, 
como una red, para mantener 

el vidrio en una sola pieza.

CERTIFICACIÓN

Determina a qué fuerza las lá-
minas siguen siendo eficientes y 

bajo qué tipo de choques.

→ EN 12600, EN 356 OU ISO 16933
CF : ¿Lo Sabía? Página 25

4 CRITERIOS 
PARA LÁMINAS DE SEGURIDAD :

VITRE AVEC FILM

20 21

RESISTENCIA A LA TRACCIÓN

Determina la resistencia a la per-
foración de una lámina contra el 

impacto, expresada aquí en kg/cm2.



SEGURIDAD CLÁSICA

12%

EL SUPER CLEAR 4 C
Esta lámina se aplica en el interior de cualquier tipo 
de cristal para reforzar el vidrio y protegerlo contra 
caídas o astillas de vidrio roto.
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1B1

2B2

P2A

Lev. 1

EN12600

CRISTAL SENCILLO 3MM

DÉ

CRET PPMS

écoles, crèches, mairies, li
eux p

ub
lic

s.
..CONFORME

Un plan especial de seguridad personal (PPMS, 
por sus siglas en inglés) es la mejor manera 
para afrontar la gravedad de la situación de un 
accidente  y para limitar las consecuencias de 
esta situación mientras se espera la llegada de los 
servicios de rescate.

Nuestras láminas ayudan a retrasar el robo, a 
mantener a las personas a salvo dentro y evitar los 
vidrios rotos o su proyección.

125µ
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¿LO SABÍA?

TODAS NUESTRAS 
LAMINAS DE SEGURIDAD 
CUMPLEN CON EL 
DECRETO DE PPMS

Red de telecomunicaciones británicas - Reino Unido

SUPER 
CLEAR 

4 C

IN
TE

RI
OR

22 23

 S
OL

UC
IO

N
ES



GR
OS

OR
 DE

 LA
 LÁ

MI
NA

SEGURIDAD REFORZADA

CLEAR 8 C

LA SUPER CLEAR DE 7 Y 8 C
Esta lámina se aplica en el interior de cualquier tipo de cristal 
para fortalecer aún más el vidrio y protegerlo contra caídas o 
pedazos de vidrio roto.

SUPER CLEAR 7 C
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240µ

DESCUBRA
Nuestro video de prueba de seguridad

en nuestro canal de YouTube !
> Solar Screen International

SUPER 
CLEAR 
7 C

Palais des Congrès - Ginebra - Suiza
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34

40

125%

125%

Los proyectiles de vidrio lanzados a más de 40 
km/h pueden causar lesiones mortales.

Ofrecemos soluciones de prevención efectivas 
para evitar que su cristal se convierta en un 
peligro potencial. 

¿LO SABÍA?
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SEGURIDAD EXTREMA

LE CLEAR 12 ET 18 ET 30 C
Esta lámina se aplica en el interior de cualquier tipo de cristal para una 
resistencia extrema del vidrio y puede proteger cualquier caída o astilla de 
hielo debido a una explosión, por ejemplo.

CLEAR 18 C

CLEAR 30 C

CLEAR 12 C

CE
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VIDRIO

1B1

2B2

P2A

Lev. 1
EN356

EN356

1B1

2B2

P2A

Lev. 1

EN12600

310µ

520µ

780µ

Reduce significativamente la 
posibilidad de robos 

Protege y ofrece seguridad a 
los ocupantes
Láminas invisibles

>

>

>

RÉCAPITULATIF 
DE LA GAMA CLEAR (4, 7, 8, 12, 18 C ET 30 C) 

Limitar vidrios rotos durante 
explosiones violentas

Disponible en 183 cm de ancho 
reduciendo los solapes en 
cristales de grandes dimensiones

>

>

El tipo y el grosor del cristal es decisivo para la elección de 
la lámina de seguridad:

- Al acristalar casas privadas, escuelas o ayuntamientos, 
elija el claro 4 C.

- Para una tienda o escaparate, es preferible elegir la gama 
Clear 7 y 8 C.

- Para cualquier edificio que requiera alta seguridad 
como bancos o edificios estatales, se recomienda 
encarecidamente elegir la gama Clear 12 C o 18 C.

- Finalmente, para cualquier protección reforzada, el nuevo 
Clear 30 C será su mejor aliado. Transforma el vidrio simple 
de 4mm en equivalente de 44.3, (9mm), es decir, vidrio 
laminado de alto rendimiento, clasificado P3A!

CLEAR 
12 C

Banque Raiffeisen - Roumanie

¿LO SABÍA?
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ÉPAISSEUR FILM
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80%

ARGENT 480 C 80%

12%

ARGENT 470 C
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CERTIFICATION

68%

PLATINE 480 XC

PROTECCIÓN SOLAR Y SEGURIDAD
LA GAMA ARGENT
Esta lámina se aplica en el interior de un cristal para 
reforzar el vidrio y proteger de las caídas o fragmentos 
de vidrio roto. Su tonalidad, según su grado de 
transparencia, también reduce el calor y el brillo.

ARGENT 880 C

125µ

125µ

125µ

240µ PROTECCIÓN DE ESPALDA DE ESPEJO

LE SECUR 
Esta lámina se aplica directamente al espejo para 
reforzarlo y protegerlo contra cualquier caída o trozos 
de vidrios rotos. 
La lámina es completamente transparente y no cambia 
la apariencia ni las propiedades del espejo

12%
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19%

VIDRIO

100µ

1B1

2B2

P2A

Lev. 1

EN12600

1B1

2B2

P2A

Lev. 1

1B1

2B2

P2A

Lev. 1EN12600

EN12600

1B1

2B2

P2A

Lev. 1

EN12600

1B1

2B2

P2A

Lev. 1

EN12600
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En Francia, el 
reglamento del ERP 
(orden de 25/06/1980), 
artículo X9, exige que 
los espejos de los 
pabellones deportivos 
estén asegurados.
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ANTI-GRAFFITI
PROTECCIÓN LAS 24 
HORAS DEL DÍA
Esta lámina transparente se aplica a sus ventanas para 
protegerlas de posibles intentos de vandalismo como 
grafitis o arañazos.
Simplemente retire la lámina después de dañar el 
vidrio y tendrá una ventana como nueva.

Protec 4C y Safe 4XC están clasificados según la norma 
EN45545-2, una estricta norma ferroviaria, y tienen la 
mejor clasificación HL3.

12%

PROTEC 4 C
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A 
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19%

19%

17%

VIDRIO

120µ

120µ

125µ
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PROTEC 6 C

SAFE 4 XC

CLEAR 4 XCG

185µ

30 31

CE
RT

IFI
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TIO
N

EN45545-2

EN45545-21B1

2B2

P2A

Lev. 1

EN12600

TEST INISMA
Nuestras láminas cumplen con las normas europeas EN356 y EN12600, como se muestra en las fotos de aquí.

EN 356EN12600 ISO 16933

Esta certificación de tipo superior 
ofrece una verdadera resistencia a 
cualquier tipo de impacto.
Una solución altamente disuasoria 
contra los robos y los daños.

Esta certificación básica proporciona 
una protección eficaz contra 
choques y golpes. Asegura que el 
cristal permanezca en una sola pieza.

Esta certificación de primera calidad 
ofrece resistencia a la explosión y 
permite asegurar los edificios que 
requieren este alto nivel de seguridad.
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ENERGÍA SOLAR 
TOTAL RECHAZADA

SEGURIDAD 
ANTI-ROBO

TODAS LAS 
LÁMINAS 
PROTEGEN UV

¿POR QUÉ APLICAR EN SUS VENTANAS AUTOMÁTICAS?

PROTECCIÓN 
DE LA 
CARROCERÍA

REDUCCIÓN DE 
DESLUMBRAMIENTO

Cuanto más alto es, más bajo es el 
calor total y le permite mantenerse 

fresco en la cabina.

Cuanto mayor sea el 
número, mejor será la 
visibilidad en la cabina.

Las láminas en la gama Automóvil se utilizan principalmente en función de sus deseos y de la apariencia que desea darle a su vehículo. 
También ofrecen protección contra robos y, sobre todo, evitan que el calor y los rayos UV se metan en el automóvil. La solución ideal para 
proteger a sus seres queridos y embellecer su vehículo.

3 CRITERIOS 
PARA LAS LÁMINAS AUTO :

32 33

DISCRECIÓN

Cuanto mayor sea el nú-
mero, mayor será la pérdi-
da de luminosidad.

→  Hay  que tener en 

cuenta la acuidad visual.
CF : ¿Lo Sabía? Page 11
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LO MEJOR PARA SU COCHE
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como su tonalidad y, por lo tanto, simplemente limitará la 
visibilidad en la cabina.

Un cristal tintado con nuestras láminas Beluga no solo 
regula la visibilidad hacia el interior sino que también limita 
la entrada de calor y fortalece sus ventanas para reducir la 
posibilidad de robo de automóviles, todo con 99% de absorción 
de UV.

LA CONSTRUCCIÓN HÍBRIDA DE NANOPARTÍCULAS DE CERÁMICA 
PERMITE UNA EFICIENCIA REAL EN COMPARACIÓN CON LOS CRISTALES 

DE ORIGEN SIMPLEMENTE TINTADO.

Cristal tintado de origen Beluga 285C

             A 1025 NM
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74% 24%60%BELUGA 275C

64%54%BELUGA 265C 40%

95% 5%67%BELUGA 295C

34%
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82% 16%63%BELUGA 285C

50%50%BELUGA 250C 54%

78%CRISTALES TINTADOS 3MM 24%

9%12%VIDRIO TRANSPARENTE 3MM 90%

LA GAMA BELUGA

DESCUBRA
Nuestro video de 
prueba de seguridad
en nuestro canal de 
YouTube !
> Solar Screen 
International



LA APUESTA SEGURA

75% 25%54%

85%

94%

97%

16%

5%

3%

57%

59%

69%

LA GAMA PANTHERA

9% 90%12%

PANTHERA 230 C

PANTHERA 255 C

PANTHERA 265 C

29%

50%

65%

70%

54%

36%

32%

39%

47%
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VIDRIO TRANSPARENTE

PANTHERA 285 C

PANTHERA 295 C

PANTHERA 298 C

PANTHERA 275 C

¿CUAL ES 
LA DIFERENCIA ENTRE 
UN CRISTAL TINTADO ORIGI-
NAL
Y UN VIDRIO TINTADO CON 
NUESTRAS LÁMINAS DE AU-
TOS?

Un cristal tintado original sólo tendrá como 
propiedad  específica su tono y, por lo tanto, 
permitirá su visibilidad.

Una ventana tintada con nuestras láminas 
Auto Solar Screen no solo regula el interior 
sino que también limita la entrada de calor 
y fortalece sus ventanas para reducir la 
posibilidad de robo de vehículos, todo con 
99% de UV absorbidos.

DESCUBRA
Nuestro video de prueba de seguridad 
en nuestro canal de YouTube !
> Solar Screen International

¿LO SABÍA?

RONALD HAU

Cham
pion d'Europe de pose de f
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s 
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FILM FAVORI
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LÁMINA NANOTECNÓLOGICA: 
ESTÉTICA Y COMODIDAD

LA GAMA BLACK PLUS

85% 12%47%

94%

97%

6%

3%

49%

65%

9% 90%12%

BLACK PLUS 55 C

BLACK PLUS 65 C

BLACK PLUS 75 C

50%

65%

79%

50%

36%

22%

35%

47%

47%
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VIDRIO TRANSPARENTE

BLACK PLUS 95 C

BLACK PLUS 97 C

BLACK PLUS 85 C

Color : todos los colores son posibles para hacer 
coincidir las ventanas con el color de la carrocería. 
La lámina solar más popular y más apreciada es la 
lámina que va del gris claro a negro intenso

Opacidad : hay varios niveles disponibles: el gris es 
el más transparente, se parece a la opción clásica 
de ventanas tintadas que ofrecen los fabricantes de 
automóviles, mientras que el negro profundo evita 

DESCUBRA
Nuestro video de prueba de 

seguridad
en nuestro canal de YouTube !

> Solar Screen International

cualquier visión desde el exterior al interior del 
vehículo .

La opacidad de una lámina solar Auto se mide en 
porcentaje de transmisión de la luz externa de 30 a 
35% aproximadamente para las llamadas láminas 
"claras", 20 a 25% para las láminas "medianas", 10 a 
15% para las láminas "Oscuras" y menos del 5% para 
láminas "negras".

Las características visuales se dividen en 2 criterios principales:
¿LO SABÍA?

¿CÓMO 
ELEGIR 
 SU LÁMINA 

AUTOMÓVIL?
38 39
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 ¡SIN INTERFERENCIAS!
LA GAMA CENDRE
La lámina premium no metalizada se aplican al interior del cristal del automóvil, lo 
que le permite teñir las ventanas y limitar los problemas de interferencia.

79% 21%39%

94% 6%40%

9% 90%12%

CENDRE 30 C

CENDRE 50 C

CENDRE 65 C

27%

50%

60%

70%

52%

39%

22%

28%

34%
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VIDRIO TRANSPARENTE

CENDRE 95 C

CENDRE 80 C

MÁXIMA PROTECCIÓN

LES GAMAS OMEGA ET SPECTRA

LA GAMA 
PROTECTOR ULTRA

Refuerce la seguridad de sus ventanas, además de la 
estética y del rendimiento solar.

Llevo más de 20 años utilizando la lámina solar y debo decir que 
estoy sorprendido por la calidad de la serie Cendre.
En los últimos dos años hemos usado la Cendre de Solar Screen 
y puedo decir que es aún mejor. Es de alta calidad, el color es un 
negro intenso, super fácil de instalar y funciona a la perfección en 
la Dot Matrix. En Lund Solfilm, estamos muy satisfechos al igual 
que nuestros clientes.

Daniel LUND 
Directeur LUND SOLFILM - Danemark

TESTIMONIO 
DEL CLIENTE

I’ve been mounted sun film for more than 20 years now and I have to say 
that I am amazed by the quality of the Cendre series. 

We’ve always used Llumars Basic Series and I’ve been happy with them for 
several reasons - it’s good quality, in strong colours and it’s non-reflective 
unlike many others on the market. 

The last two years we’ve used Solar Screens Cendre charcoal, and I can 
only say that it is fully in line with Llumars Basic, in fact, it’s even better. 
It’s high quality, the color is a nice deep black, it’s super easy to install, and 
best of all - something we really appreciate - it runs beautifullly on the Dot 
Matrix.

At Lund Solfilm we’re very pleased with Cendre charcoal, and so are our 
customers.
 

Regards,

Daniel Lund 
Lund Solfilm
Tlf. 96859658

www.lundsolfilm.dk

40 41

La lámina Protector Ultra Top es el producto estrella para 
todos los aficionados que desean proteger sus carrocerías 
de los peligros de la vida cotidiana.

Gracias a su poliuretano flexible y su grosor, esta lámina 
amortiguará y protegerá los golpes e impactos, hasta que se 
cure por sí sola en caso de rasguños leves.

La lámina Protector Ultra, por su calidad, ofrece a su 
automóvil del escudo invisible imprescindible.

65% 94% 5%

9% 90%12%

OMEGA 465 C

OMEGA 475 C

OMEGA 485 C

65%

75%

85%

35%

19%

15%

47%

55%

58%
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VIDRIO TRANSPARENTE

OMEGA 495 C

13 %

13 %

31% 

32%

SPECTRA 15 C

SPECTRA 615 C



CLEAR PRINT PET
Tecnología: PET
Grosor: 50 μm

CLEAR PRINT PET EASYSTICK
Tecnología: PET
Grosor: 140 μm

CLEAR PRINT PVC
Tecnología: Polymer PVC
Grosor: 80 μm

ULTRA CLEARULTRA CLEAR

MAT ACID
Tecnología: Polymeric PVC
Grosor: 80 μm

MAT ACID BUBBLE FREE
Tecnología: Polymeric PVC
Grosor: 80 μm

MAT ACID X
Tecnología: CAST PVC
Grosor: 75 μm

MAT ACID GRIS
Tecnología: Monomeric PVC
Grosor: 75 μm 

OPALESCENTOPALESCENT

ICC Profiles available

ULTIMA 30
Tecnología: Polymeric PVC
Grosor: 140 μm

ULTIMA 40
Tecnología: Monomeric PVC
Grosor: 140 μm

MICRO-PERFORÉMICRO-PERFORÉ WHITEWHITE

WHITE PRINT PVC
Tecnología: Monomeric PVC
Grosor: 100 μm
ICC Profiles available

COVER STYL’COVER STYL’

J3
Tecnología: PVC Polymeric Calendered
Grosor: 225 μm

J14
Tecnología: PVC Polymeric Calendered
Grosor: 220 μm

J15
Tecnología: PET
Grosor: 220 μm

ICC Profiles available

IM
PR

IM
IB

LE ¿CÓMO UTILIZARLO?
La lámina imprimible y cortable se considera más que 
nunca como un medio de comunicación del futuro. 

Al mismo tiempo, efímero y asequible, es un medio de 
comunicación que permite dar vida a sus ideas, sus 
deseos decorativos y todas sus campañas publicitarias.

42 43

3 TIPOS DE IMPRESIÓN 
PARA LÁMINAS IMPRIMIBLES :

Es la solución, sea cual sea el tamaño de sus ventanas 
o soportes, sobre la cual puede difundir un mensaje.

Se debe saber que la vitrofanía, por ejemplo, sigue 
siendo una de las mejores maneras de generar tráfico 
a un punto de venta o de despertar la curiosidad por el 
lanzamiento de un producto nuevo.

Nuestras láminas imprimibles también se pueden 
utilizar simplemente para adornar y personalizar los 
espacios de oficinas o cualquier otro lugar que tenga 
espacios acristalados.

LATEXUVSOLVENTE & ECO SOLVENTE



LA GAMA TRANSPARENTE
LA CLEAR PRINT PET, EASYSTICK ET CLEAR PRINT PVC
Clear Print PET es la lámina óptica por excelencia. Transparente, a base de poliéster de alta calidad, es por
definición la lámina para máquinas de impresión UV. También absorbe más del 95% de los rayos ultravioleta 
y protege de cortes en caso de rotura del vidrio (certificación 2B2 según EN 12600). La Clear

Print PET Easystick es el soporte de última generación que soporta todo tipo de impresión. Su silicona
adhesiva simplifica la aplicación y remoción.

Clear Print PVC es la lámina transparente que se puede utilizar en cualquier tipo de máquina. Su base de 
PVC polímero ofrece el mejor resultado transparente posible para una base de PVC. LA GAMA TRANSLUCIDA

LAS LÁMINAS MATES
Nuestra gama Mate a base de poliéster se resume en 4 ventajas:
  • Imprimible en cualquier tipo de máquina
  • Instalación fácil
  • Perfectamente opalescente mientras deja pasar algo de luz
  • Asegurando y preveniendo fragmentos de vidrio en caso de impacto 
     (Certificación 2B2 según EN 12600)

3 GRANDES PRODUCTOS DISPONIBLES

Mat 
ACID

Mat 
ACID-X

Mat
ACID GRIS
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LA GAMA MICRO-PERFORADA
LOS ULTIMA 
LÁMINAS IMPRIMIBLE PARA VITRINAS Y TRANSPORTES
El adhesivo microperforado es un soporte para aplicaciones en todo tipo de ventanas y 
vitrinas.

Gracias a su estructura, esta lámina que se pega al exterior del vidrio oculta el interior 
de su tienda, su automóvil ... y deja una excelente visibilidad desde adentro hacia afuera.
Está diseñado para resistir los riesgos climáticos (resistencia a la lluvia, fuerte calor ...)

COVER STYL' J3 
SATINÉ MAT

LA GAMA BLANCA

EL COVER STYL' J3 Y BLANC PRINT PVC 
Nuestro J3 proviene de nuestra gama de revestimientos adhesivos para paredes y muebles. Es una lámina 
de PVC calandrada con un revestimiento de polímero adhesivo que se puede imprimir en cualquier tipo de 
máquina.
Es la solución gruesa sin burbuja blanca mate, muy fácil de instalar que puede esconder defectos pequeños.

Nuestro PVC Blanc Print es la solución blanca brillante para cristales. Puede usarse en cualquier tipo de 
máquina, su base de polímero de PVC ofrece el mejor resultado posible para una base de PVC blanco

2 grados de apertura 
disponibles :
   • 40
   • 30

J3

J3

BLANC PRINT PVC
BRILLANTE

46 47

Ultima 40
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MAT BLANC MAT DÉPOLI MAT ACID GRIS



LA GAMA DÉPOLIS
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Descubra + diseñe en nuestra web : solarscreen.eu

¡Los productos de Solar Screen han estado satisfaciendo a nuestros clientes 
desde 1989!

Los aspectos técnicos, prácticos e innovadores de Solar Screen son una ventaja 
real. Su fuerza de propuesta cada año para traer nuevos productos hace posible 
responder siempre mejor a las necesidades de nuestro mercado.

Su acompañamiento es realmente de gran calidad profesional y nos permite 
desarrollarnos con serenidad.

¡La mejor definición de la marca de Solar Screen es ser un socio!

Willy Jouie
Filmatec - Láminas y estores para ventanas.

TESTIMONIO DEL 
CLIENTE
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LA GAMA COULEUR
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+ de 20 coloris à retrouver sur : solarscreen.eu
FILM DICHROÏQUE

AURORA SUMMER AURORA WINTER

LA GAMA DE OCULTANTES

2 COLORES 
DISPONIBLES :

Dos productos para total 
intimidad.

Las láminas ocultantes son 
completamente opacas, 
no dejan pasar la luz ni las 
miradas indiscretas.

OPAQUE NACRE OPAQUE NOIR
ENCUENTRE 

Todas nuestras referencias 
en nuestro folleto Diseño!
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SCIENCE!
Pide tu nuevo folleto.
Encuentra todas las láminas
que componen el Gama Advanced.

IT’S
Tenga control sobre la transparencia de 
sus ventanas gracias a esta lámina que 
se vuelve opaca bajo una corriente débil

3 colores disponibles

AD
VA

NC
ED
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DATA JAMMER
¡Protección de datos! Esta lámina  permite la visualización, con la excepción 
de las pantallas en las que aparecen los datos.

Gracias a esta lámina, transforme sus ventanas en una pantalla 
de visualización para todas sus proyecciones.
La imagen será clara, nítida y visible desde ambos lados.

56

LÁMINA DE PROYECCIÓN

L á m i n a  d e  p r o y e c c i ó n

Á n g u l o  d e  p r o y e c c i ó n

P r o y e c t o r

57

ENCUENTRA 
LA HOJA DE DATOS TÉCNICOS 

Y LA GUÍA DE INSTALACIÓN EN 
NUESTRO FOLLETO ESPECIAL

SMART INNOVATIVE SOLUTIONS

In order to define the appropriate orientation to install the film on a glass surface, you first need to see the room 
you want to protect from the outside and try the orientation options : A, B, C, D. (Look at sketch below, B & D are 
not the most common / recommended.). 
The direction in which you need to place the film can vary depending on the display technology (LED, LCD.). 
In certain cases, the Data Jammer (Projector, Plasma…) doesn’t work, that’s why a test at first is necessary.

EN

Le placement du Data Jammer sur surface vitrée doit être défini en vous plaçant à l’extérieur de la pièce à 
protéger afin de déterminer l’orientation la plus appropriée : A, B, C, D. (Voir schéma ci-contre, B et D sont peu 
recommandés.). 
La direction dans laquelle le film doit être appliqué peut varier en fonction de la technologie d’affichage 
(LED, LCD.). Dans certains cas, le Data Jammer (Projecteur, Plasma…) ne fonctionne pas, un test est donc 
indispensable.

FR

Um die korrekte Ausrichtung der Folie vor einer Installation zu bestimmen, müssen Sie vorab den Raum,  
den Sie schützen möchten von außen betrachten und anschließend die verschiedenen Ausrichtungsmöglichkeiten 
ausprobieren: A, B, C, D. (Siehe Skizze unten, von B und D ist tendenziell abzuraten.). 
Die Richtung, in die Sie die Folie ausrichten müssen, kann je nach Display (LED, LCD) variieren.
In bestimmten Fällen (Projektor, Plasma…) funktioniert die Data Jammer Folie nicht. Wir empfehlen deshalb 
immer eine Testinstallation.

DE

Per definire l’orientamento appropriato per installare la pellicola su una superficie di vetro, è necessario 
prima di tutto vedere la stanza che si desidera proteggere dall’esterno, e provare le opzioni di orientamento : 
A, B, C, D. (Vedi lo schema a fianco, B e D non sono consigliati.).
La direzione di applicazione della pellicola può variare a seconda della tecnologia degli schermi (LED, LCD.)
In alcuni casi, il Data Jammer (Proiettori, Plasma...) non funziona, ecco perché è necessario un test all’inizio.

IT

La instalación del Data Jammer en la superficie del vidrio debe definirse colocándose fuera de la habitación 
a proteger para determinar la orientación más adecuada: A, B, C, D. (Vea el diagrama al lado, B y D no se 
recomiendan.).
La dirección en la que se debe aplicar la làmina puede variar según la tecnología de visualización (LED, LCD.).
En algunos casos, el Data Jammer (Proyector, plasma ...) no funciona, por lo tanto, una prueba es esencial.

ES



OFFICE UPGRADE

LA GAMA DE LÁMINAS BORRABLES
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¡Pizarra borrable! ¡Innovador! Adhesivo 
permanente no estructurado para la instalación 
en el cristal

PIZARRA BLANCA PIZARRA MAGNETICA

Transforma tus superficies en un tablero 
borrable con una capa ferrosa para tus imanes 
como bonus!

CLEARBOARD

¡Ahora usa tus ventanas como un bloc de notas 
para tus reuniones y otros pensamientos tontos! 
¡Además es verde!

PROTECCIÓN SOLAR MEJORADA

¡La última evolución en el campo! 
¡Protección solar que se tiñe a juego con 
el sol!

¡El futuro en el presente!
Gracias a los avances en la industria, la 
mayoría de los edificios modernos tienen 
ahora un acristalamiento efectivo en invierno, 
y en verano! Aquí, el Clarity 245XC le dará 
la eficiencia adicional que necesita para la 
comodidad real en el verano, sin perder nada 
de luz. ¡Grandioso!

¿La mejor lámina del mundo? 
Lo tiene todo: una apariencia invisible y un 
rechazo titánico de los infrarrojos. Todo ello 
desde una de las mejores fábricas del mundo, 
garantizando la calidad, como lo demuestra 
su garantía de 10 años, sin sellado periférico 
adicional ni interferencias en las frecuencias 
de sus dispositivos móviles.

ECLIPSE  40C-80C
 PHOTOCHROMIQUE

CLARITY 245 XC SPECTRA 333 XC
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Lumière UV haute

Foncé
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Lámina de color naranja, que absorbe la longitud de onda más allá 
de los UV, súper anti-UV, cuyo uso es para proteger las superficies 
fotosensibles (lámina inactínica) .
Se utiliza en el laboratorio o en el taller de soldadura, por su color, 
en multicapas que permiten proteger los ojos de los arcos de 
soldadura.

ANTI-RADIACIÓN UV AVANZADA PROTECCIÓN AVANZADA
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Súper protección UV, con +99,99% de todos los 
UV (A, B y C) absorbidos.

TOTAL UV 400 AMBRE C
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TOTAL UV 400
SUPER CLEAR 4C

AMBRE C

Gracias a su alta densidad de metal, el Vista 
99XC, espejo del exterior, negro del interior, 
permite ver sin ser visto, casi de día y de noche.

¡Poder adhesivo más allá de la norma! 
Para asegurar sus ventanas agrietadas mientras 
esperan su reemplazo.

Protege las superficies de vidrio contra el 
empañamiento, ya sea en una tienda, una nevera 
refrigerada, o una piscina y otros conservatorios/
jardines donde la humedad es alta.

VISTA 99XC MIRROR BACKING ANTIFOG
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LA GAMA DE ANTI ALTA FRECUENCIA

NS 50 dB29

31,6% 10% 3,13% 1% 0,78% 0,63% 0,50% 0,39% 0,31% 0,25% 0,20% 0,18% 0,12% 0,10%

21 22 23 24 25 26 27 28 29 30

0,03% 0,02% 0,01% 0,001% 0,0001% 0,00001%

CU 20 dB36

Gracias a su aleación de níquel-plata o cobre, estas láminas permiten una protección de ondas electromagnéticas de casi 30dB a 37dB de atenuación en altas frecuencias, al 
mismo tiempo que están ligeramente teñidas.

NS 50 DB29 CU 20 DB36

EL DISEÑO DE SUS OFICINAS

Súper protección UV, con +99,99% de todos los 
UV (A, B y C) absorbidos.

Estas láminas dicroicas dan un aspecto único y moderno a sus ventanas y otros medios, entre
colores cálidos (Aurora Verano) y colores fríos (Aurora Invierno).

ESPEJO TOTAL LES FILMS DICHROÏQUES

AURORA SUMMER AURORA WINTER
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En Francia, en Emerainville, cada estor está hecho 
a mano, a medida, gracias a una experiencia 
reconocida y apreciada para mejorar la comodidad 
y el bienestar de las personas.

48h

30
ANS

Prototipo entregado en 48h

Una amplia red de distribuidores 
en toda Francia

Una experiencia que dura desde 
hace más de 30 años
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¿Problema de calor?

¿Problema de deslumbramiento?
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¿Necesita algo de oscuridad?

¿Necesita diseño y rendimiento?
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¿Necesita una solución de bajo costo?

Descubra
Todas nuestras referencias en nuestro folleto

Desde la pequeña obra hasta las licitaciones, destacamos 
los detalles para el acabado. La calidad es nuestro 
objetivo diario y eso es lo que ofrecemos a nuestros 
clientes con estores de Solar Screen.
"Hoy somos un jugador clave en la protección solar en 
nuestro sector y ya más que 20,000 estores de Solar 
Screen sirven a nuestros clientes ".

Benoit SCHNEIDER 
Priva stores - France

TESTIMONIOS
CLIENTES

Tuvimos una experiencia fantástica con los estores 
Soltis para nuestro trabajo en AMAZON en Barcelona, ​​
las 800 tiendas se fabricaron en 3 semanas e instalamos 
50 estóres por persona por día. ¡El cliente estaba muy 
satisfecho con el resultado y la eficiencia del producto!

Solo puedo hablar positivamente sobre el tejido "Soltis", 
su mecanismo, la producción y el servicio prestado a 
nuestra empresa.

Matthias KUNZ 
CEO Grupo Prosol - Espagne

68 69

testimonios
clientes
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J2

I10 F6

G0

J14

Esta solución difiere de la renovación 
tradicional. 
En pocas palabras, Cover Styl 'cumple con 
espectativas de renovación a largo plazo. 
Hemos renovado más de 190 habitaciones 
en muy poco tiempo y recomendamos esta 
solución altamente innovadora por su 
rápida aplicación y resistencia. ¡También 
tiene un precio muy competitivo que lo 
hace inmejorable! 

Denys ROYER - Club Med Consultant
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DESCUBRA EL COVER STYL'.
LA INNOVACIÓN DE LA RENOVACIÓN!
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Durante la renovación de nuestro Novotel, decidimos rehacer nuestro 
lounge bar y nuestro spa.
Me sorprendió gratamente la capacidad de respuesta y los consejos 
proporcionados por el equipo. ¡La solución y el producto en sí tienen 
un potencial increíble!

Cover Styl' ha permitido una ganancia de tiempo y dinero 
considerable, por eso lo recomendamons para los hoteles. La 
relación calidad / precio es indiscutible.

Dominique GRANDJONC
General Manager Novotel Roissy CDG
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Como diseñador de interiores en España, encuentro en Cover Styl 'una forma 
elegante, rápida, auténtica y económica de renovar o mejorar interiores, oficinas, 
paredes o muebles. 
¡Su amplia selección de diseños es una gran ayuda para satisfacer a la mayoría de 
mis clientes!

María SANTOS ALCALÁ
Arquitecta de interiores - Estudio Maria Santos

195 habitaciones parecían estar obsoletas y Cover Styl 'nos permitió llevarlas al 
mismo nivel sin cambiar todos los muebles. Pudieron proporcionar un color de 
madera similar y una uniformidad roja que necesitábamos.

Esta elección nos permitió evitar la demolición de muebles existentes y simplificar la 
construcción del entorno de trabajo en muy poco tiempo. La flexibilidad, la velocidad 
y el coste de Cover Styl 'han hecho posible la renovación sin necesidad de reemplazo.

Gracias a los ahorros, pudimos renovar algunos muebles y ascensores que no 
estaban incluidos en el proyecto.

Marie PROST
Agency Philippe Prost - Architecta

HABLAN DE COVER STYL
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¿POR QUÉ REMPLAZAR CUANDO PUEDE RENOVAR ?
77

Cover Styl' es una 
lámina adhesiva que 
cubre la mayoría de 
las superficies en un 
tiempo récord y a un 

coste menor. 
Texturas más reales 

que las reales

Textured

Certified

Easy

Hygienic

Fast

Customizable

Warranty

Limitless

Quality

Style

Wide-Range

Soothing

Stretchable

Cost Efficient

Non-Stop

Fire rated



SUPERMERCADOS
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PETERSEN
Rua Almirante Camara 122

Tristeza/Porto Alegre/RS Cep.91920-450

(+55 51) 3222 8833 | petersenrepres@petersenrepres.com.br


